
Todos los colores y medidas presentados en este catálogo pueden sufrir 
variaciones en contraste con los reales. Los colores son orientativos ya que 
las fotografías siempre distorsionan el color real de los mismos.
Las condiciones ambientales pueden variar la tonalidad de la madera con 
el paso del tiempo. Micuna S.L. se reserva el derecho de modificación o 
eliminación, en sus fabricados por consideración de mejoras, estéticas o 
comerciales. Micuna recomienda adquirir el cabezal de cama y la mesita 
de noche así como otros complementos, al mismo tiempo que el resto de 
mobiliario para evitar posibles variaciones de color. Las medidas de cunas 
120x60cm y 140x70cm son interiores aproximadas.

All the colours and measurements presented in this catalogue may vary 
slightly with the real ones. The colours serve as a guide as photographs 
always distort real colours. The environmental conditions may vary the tone 
of the wood over time. Micuna S.L. reserves the right to make any changes, 
or to withdraw any of its products, on the grounds of aesthetic or commercial 
improvements. Micuna recommends the purchasing of the headboard and 
bedside table, as well as other accessories at the same time as purchasing 
the other items of furniture so as to avoid any variations in colour.

Toutes les couleurs et les dimensions présentées dans ce catalogue peuvent 
souffrir des variations par rapport aux couleurs et dimensions réelles. Les 
couleurs ne sont qu’approximatives, en effet les couleurs des photos peuvent 
être un peu différentes des vraies couleurs. Au cours des années, les 
conditions environnementales peuvent faire varier le ton du bois. Micuna 
s.l. se réserve le droit de modifier ou d’éliminer ses produits, pour des 
raisons d’esthétique, d’amélioration ou commerciales. Afin d’éviter les 
possibles variations de couleurs, Micuna recommande d’acheter la tête de 
lit et la table de nuit ainsi que les autres compléments avec le reste du 
mobilier.

Tutti i colori e le misure riportate  in questo catalogo possono subire delle 
variazioni rispetto a quelli reali. I colori sono orientativi poiché le fotografie 
alterano sempre i toni. Le condizioni ambientali possono far variare la 
tonalità del legno con il passar del tempo. Micuna s.l. si riserva il diritto di 
modificarli o di eliminarli dai suoi articoli qualora dovesse considerarlo 
opportuno a fini estetici o commerciali. Micuna raccomanda di acquistare 
la testiera del letto e il comodino, nonché altri complementi in abbinamento, 
assieme al resto dei mobili per evitare eventuali variazioni di colore. 

Todas as cores e medidas apresentadas neste catálogo podem ser objecto 
de variações em relação com as reais. As cores são dadas como orientação 
já que nas fotografias as cores não se parecem sempre às cores reais. As 
condições ambientais podem variar a tonalidade da madeira com a passagem 
do tempo. Micuna S.L. reserva-se o direito de modificar ou eliminar os seus 
produtos para realizar melhoras, quer estéticas ou comerciais. Micuna 
recomenda adquirir a cabeceira da cama e a mesa de noite, assim como 
outros complementos ao mesmo tempo do que o resto do mobiliário para 
evitar variações de cor. As medidas do berço de 120x60cm y de 140x70cm 
são medidas interiores e aproximadas.

·Cumplimiento de la normativa europea/
Complying with european standards  /  Respect de la normative 
européenne Cosservanza della normativa europea  /  Cumprimento da 
norma europeia

· Cunas · Cots · Berceaux · Lettino · Berços: EN 716:2008, EN 71-3:1994 
· Tronas · High-chairs · Chaises hautes · Seggioloni · Cadeirinhas: EN 
14988:2006, EN 71-3:1994 · Cambiadores para muebles bañera · 
Changers for bath furniture · Tables à  langer pour les meubles baignoires 
· Fasciatoi per mobili-vasca da bagno · Fraldários para móveis banheira: 
EN 12221:2008, EN 71-3:1994  · Moisés · Cradle · Moïse · Culla · Moisés 
EN 1130:1996, EN 71-3:1994 · Mueble contenedor · Móvel de 
armazenagem doméstica · Domestic storage units · Meubles d'habitation 
et élements de rangement · mobili organizzativi per uso domestico: 
EN 14749:2005, EN 71-3:1994

Normas de seguridad · Safety regulations · Normes de sécurité · Norme di sicurezza · Normas de seguridade 

Pinturas y barnices no tóxicos

Non-toxic paint and varnishes.

Peintures et vernis non toxiques.

Pitture e vernici non tossiche.

Pinturas e vernizes não tóxicos.

Moisés con freno en las cuatro ruedas según la 
normativa europea.

Cradles with brakes on the four wheels in accordance 
with European standards.

Un couffin avec frein dans les quatre roues selon la 
normative européenne.

Culle con freno nelle quattro ruote, ai sensi della 
normativa europea.

Moisés com travão nas quatro rodas segundo a 
normativa europeia.

Cuatro ruedas; dos con freno en las cunas y bañeras.

Four wheels: two with brakes on cots and baths.

Quatre roues dont deux avec un frein sur pour lit et pour 
baignoires.

Quattro ruote; due con freno nelle culle e bagnetti.

Quatro rodas; duas com travão nos camas e banheiras.

Estabilidad controlada en tronas y comprobadas en 
laboratorios según la normativa europea.

Laboratory checked stability control on high-chairs, in 
accordance with European standards.

Pour les chaises hautes la stabilité est contrôlée et 
vérifiée en laboratoire selon la normative européenne.

Stabilità controllata nei seggioloni e verificata in 
laboratorio, ai sensi della normativa europea.

Estabilidade controlada para as cadeirinhas e verificadas 
em laboratórios conforme à normativa europeia.

Cantos redondeados y sin salientes en cunas y tronas para 
evitar cualquier accidente (respondiendo a la normativa 
europea).

Rounded edges without projections on cots and 
high-chairs to prevent any accident (in compliance with 
European standards).

Les coins des lits et des chaises hautes sont arrondis et 
sans gaillants pour éviter tout accident (selon la norme 
européenne).

Spigoli arrotondati e senza sporgenze nelle culle e 
seggioloni per evitare eventuali incidenti (ai sensi della 
normativa europea). 

Cantos arredondados e sem salientes nos berços e 
cadeirinhas para evitar qualquer acidente (conforme à 
normativa europeia).

Según la normativa, la distancia entre barrotes de las cunas 
debe oscilar entre 45 y 65mm.

According to the standards, the distance between the 
rungs of the cot must be between 45 and 65mm.

Selon la normative, la distance entre les barreaux se 
trouve entre 45 et 65mm.

In base alla normativa, la distanza tra le sbarre delle 
culle deve oscillare tra i 45-65mm.

Conforme à normativa, a distância entre os barrotes dos 
berços deve ser de 45 a 65mm.

Tornillos y piezas bien ajustados para no ocasionar 
rasguños (respondiendo a la normativa europea).

Good fitting screws and parts so as not to cause 
scratches (in compliance with European standards).

Vis et autres pièces bien ajustées pour éviter les 
ègratignures (selon les normes européennes).

Viti e parti ben regolate per evitare graffi (ai sensi 
della normativa europea).

Parafusos e peças bem ajustados para não provocar 
rasgões (conformes com a normativa europeia).

Doble seguro de cierre de accionamiento simultáneo, 
con dispositivo de bloqueo, para asegurar la barandilla 
móvil "sube y baja" de la cuna.

Double simultaneously operated safety lock with blocking 
device to safeguard the movable “raise and lower” rail of 
the cot.

Une double sécurité à action simultanée, avec un 
mécanisme de blocage pour assurer la barre mobile 
“montée et descente”du berceau.

Sicura di chiusura doppia ad azionamento simultaneo, 
provvista di bloccaggio per assicurare la spondina mobile 
“saliscendi” della culla.

Fecho com seguro duplo, com accio-namento 
simultâneo e dispositivo de bloqueamento, para 
assegurar os barrotes móveis "sobe e desce" do berço.

Varias posiciones de somier (según modelos) para ir 
adaptando la cuna a la edad del bebé.

Spring mattress with three positions so as to adjust the 
cot to the baby’s age.

Le sommier a trois positions pour adapter le lit à l'âge 
du bébé.

Tre posizioni di rete per adattare la culla all’età del 
bambino.

Diversas posições de enxergão (segun modelos) para 
ir adaptando o berço à idade do bebé.

Todos los colores y medidas presentados en este catálogo pueden sufrir 
variaciones en contraste con los reales. Los colores son orientativos ya que 
las fotografías siempre distorsionan el color real de los mismos.
Las condiciones ambientales pueden variar la tonalidad de la madera con 
el paso del tiempo. Micuna S.L. se reserva el derecho de modificación o 
eliminación, en sus fabricados por consideración de mejoras, estéticas o 
comerciales. Micuna recomienda adquirir el cabezal de cama y la mesita 
de noche así como otros complementos, al mismo tiempo que el resto de 
mobiliario para evitar posibles variaciones de color. Las medidas de cunas 
120x60 cm y 140x70 cm son interiores aproximadas.

All the colours and measurements presented in this catalogue may vary 
slightly with the real ones. The colours serve as a guide as photographs 
always distort real colours. The environmental conditions may vary the tone 
of the wood over time. Micuna S.L. reserves the right to make any changes, 
or to withdraw any of its products, on the grounds of aesthetic or commercial 
improvements. Micuna recommends the purchasing of the headboard and 
bedside table, as well as other accessories at the same time as purchasing 
the other items of furniture so as to avoid any variations in colour. The cot’s 
interior dimensions of 120x60 cm and 140x70 cm are approximate.

Toutes les couleurs et les dimensions présentées dans ce catalogue peuvent 
souffrir des variations par rapport aux couleurs et dimensions réelles. Les 
couleurs ne sont qu’approximatives, en effet les couleurs des photos peuvent 
varier un peu. Au cours des années, les conditions de l’environnement 
peuvent faire varier le ton du bois. Micuna S.L. se réserve le droit de modifier 
ou d’éliminer ses produits, pour des raisons d’esthétique, d’amélioration ou 
commerciales. Afin d’éviter les possibles variations de couleurs, Micuna 
recommande d’acheter la tête de lit et la table de nuit ainsi que les autres 
compléments avec le reste du mobilier. Les dimensions intérieures des lits 
120x60 cm et 140x70 cm sont aproximatives.

Tutti i colori e le misure riportate  in questo catalogo possono subire delle 
variazioni rispetto a quelli reali. I colori sono orientativi poiché le fotografie 
alterano sempre i toni. Le condizioni ambientali possono far variare la tonalità 
del legno con il passar del tempo. Micuna S.L. si riserva il diritto di modificarli 
o di eliminarli dai suoi articoli qualora dovesse considerarlo opportuno a 
fini estetici o commerciali. Micuna raccomanda di acquistare la testiera del 
letto e il comodino, nonché altri complementi in abbinamento, assieme al 
resto dei mobili per evitare eventuali variazioni di colore. Le misure interne 
del lettini 120x60 cm e 140x70 cm sono approssimative.

Todas as cores e medidas apresentadas neste catálogo podem ser objecto 
de variações em relação com as reais. As cores são dadas como orientação 
já que nas fotografias as cores não se parecem sempre às cores reais. As 
condições ambientais podem variar a tonalidade da madeira com a passagem 
do tempo. Micuna S.L. reserva-se o direito de modificar ou eliminar os seus 
produtos para realizar melhoras, quer estéticas ou comerciais. Micuna 
recomenda adquirir a cabeceira da cama e a mesa de noite, assim como 
outros complementos ao mesmo tempo do que o resto do mobiliário para 
evitar variações de cor. As medidas do berço de 120x60 cm y de 140x70 
cm são medidas interiores e aproximadas.
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